
Ce produit est strictement réservé aux adultes.
Ne pas laisser à la portée des enfants.
This product is sold as an adult novelty.

Keep out of reach of children.
Distribué par / Distributed by Lovely Planet,

560 Av. du Garlaban 13420 Gémenos, France /
Lovely Planet Distribution Ltd, USA

Strap-on-Me® est une marque déposée / Registered trademark.
Tous droits réservés / All right reserved.

Service consommateur / Consumer service:
contact@strap-on-me.com
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Avant de jeter le packaging de votre toy, n'oubliez pas de 
reporter le N° de lot sur cette notice afin de le conserver

(cf bas du packaging). 
Before disposing of your toy's packaging, don't forget to write 

the batch N° on this paper manual so that you can keep it
(visible on the bottom of the packaging) . 
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www.strap-on-me.com

MANUEL D’UTILISATION • FRANÇAIS

Avant d’aller plus loin dans la découverte de votre sextoy, 

prenez quelques instants pour lire ce manuel. Conservez la 

notice pour pouvoir s'y référer ultérieurement.

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Modèle: 6018743

Matière : silicone, ABS

Toy rechargeable (câble USB fourni)

IPX7 waterproof

Type de batterie : Lithium

Capacité de la batterie : 0.666Wh, 180mAh

Tension d’entrée : 5V DC

Courant d’entrée : 1A max

Tension de sortie : 3.7V DC

Courant de sortie : 0.5A

Temps de charge : 70min max

Autonomie: 40min

MISE EN GARDE ET AVERTISSEMENTS

Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes 

(y compris les enfants) dont les capacités physiques, 

sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes 

dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu 

bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne responsable de 

leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables 

concernant l’utilisation de l’appareil. Il convient de surveiller 

les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. 

Cet appareil doit être alimenté uniquement sous la très basse 

tension de sécurité correspondant au marquage de l’appareil. 

Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent pas être 

remplacées. Ne pas utiliser le produit quand il est en charge.

Nous vous conseillons d'appliquer un lubrifiant intime à 

base d'eau afin de respecter la matière de votre produit et de 

prolonger sa durée de vie. Il faut arrêter de l'utiliser dès qu'il 

présente des signes d'endommagement, tels qu'une coupure, 

déchirure. Ne pas utiliser le produit sur des zones enflées ou 

enflammées ou si vous avez de petites lésions. Arrêtez son 

utilisation si vous ressentez une douleur ou un inconfort. 

Si après une longue utilisation l’appareil chauffe, arrêtez de 

l’utiliser et laissez-le refroidir.

Ce jouet est un jouet intime pour adultes. Ne l’utilisez 

uniquement pour l’usage prévu, tel que décrit sur ce manuel 

d’utilisation. Nous déclinons toute responsabilité pour des 

dommages liés à un non-respect du mode d’emploi et à une 

utilisation non conforme du jouet.

SECURITE DE LA BATTERIE DE L'APPAREIL

L’appareil est équipé d’une batterie intégrée qui ne peut pas 

être retirée ou remplacée. Ne démontez pas ou ne modifiez 

pas la batterie vous-même. Mettre au rebut une batterie au 

feu ou dans un four chaud, ou bien l’écraser ou la découper 

mécaniquement peut entrainer une explosion. Laisser une 

batterie dans un environnement présentant des conditions 

de température extrêmes, ou qui est soumise à une pression 

d’air extrêmement faible, peut provoquer une explosion ou 

une fuite de liquide ou de gaz inflammable. 

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

En prenant soin du produit vous augmentez sa durée de vie. 

Nettoyez-le avant et après chaque utilisation avec un savon 

antibactérien. N’utilisez pas de nettoyant à base d’alcool, 

d’acétone ou de pétrole. Essuyez-le avec un chiffon sec et 

laissez-le sécher à l’air libre. Gardez-le dans un endroit sec, 

propre, à l’abri de la chaleur. Gardez-le à distance de jouets 

composés d’autres matériaux.

GARANTIE

Vous pouvez consulter les conditions relatives à la garantie 

obligatoire sur notre site internet dans la rubrique "Garantie 

Strap-on-Me".

INFORMATIONS SUR LA MISE AU REBUT

ET LE RECYCLAGE

Tous les produits portant un symbole du tri sélectif relatif aux 

déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE 

dans la directive Européenne 2012/19/UE) ne doivent pas 

être mélangés aux déchets ménagers non triés. Vous devez 

contribuer à la protection de l’environnement et de la santé 

humaine en apportant l’équipement usagé à un point de 

collecte dédié au recyclage des équipements électriques et 

électroniques, agréé par le gouvernement ou les autorités 

locales. Le recyclage et la destruction appropriés permettront 

d’éviter tout impact potentiellement négatif sur l’environnement 

et la santé humaine. Contactez les autorités locales pour 

obtenir plus d’informations concernant l’emplacement ainsi 

que les conditions d’utilisation de ce type de point de collecte.

UTILISATION / APPLICATION

Water-based lubricant

Charging time : 70 minutes max
Using time : about 40 minutes

Harness compatible

On / Off
6 light original
modes

NETTOYAGE/ CLEANING 

Keep in its storage pouch

Or

HOW TO USE :

• Press and hold the ON/OFF button on the 

Glow-LED Dildo for 3 seconds to activate the 

light.

• Short press the ON/OFF button to change the 

light mode.

• Press and hold the ON/OFF Button for 3 

second to turn off the light

SEMI-REALISTIC COLLECTION
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Long press the
On / Off button

6 LIGHT ORIGINAL MODES

MAGNETIC RECHARGEABLE DILDO



USER MANUAL • ENGLISH

Before discovering your sextoy further, take a few minutes to 

read this manual. Please keep the manual for future reference.

PRODUCT CHARACTERISTICS

Model: 6018743

Material: silicone, ABS

Rechargeable toy (USB cable included)

IPX7 waterproof

Battery type: Lithium 

Battery capacity: 0.666Wh, 180mAh

Input voltage: 5V DC

Input current: 1A max

Output voltage: 3.7V DC

Output current: 0.5A

Charging time: 70min max

Running time: 40min

CAUTIONS AND WARNINGS

This appliance is not intended for use by persons (including 

children) with reduced physical, sensory or mental 

capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 

they have been given supervision or instruction concerning 

use of the appliance by a person responsible for their safety. 

Children must be supervised to ensure that they do not play 

with the appliance. This device must be powered only at a 

very low safety voltage as marked on the device. This device 

contains batteries that are not replaceable. Do not use the 

product when it is charging. You should take care of your 

product by applying a water-based personal lubricant, which 

will extend its lifespan. You should stop using it as soon as 

it shows signs of wear and tear, such as if it is scratched or 

torn. Do not use the product on swollen or inflamed areas 

or if you have any small sores. Stop using if you experience 

pain or discomfort. If the device becomes hot after prolonged 

use, stop using it and allow it to cool down.

This toy is an intimate toy for adults. Use it only for its 

intended use as described in this user manual. We decline 

all liability for damage linked to non-compliance with the 

instructions for use and improper use of the toy.

DEVICE BATTERY SAFETY

The device is equipped with a built-in battery that cannot 

be removed or replaced. Do not disassemble or modify the 

battery yourself. Do not expose the battery to fire or hot ovens. 

Do not leave the battery exposed to extreme temperature 

conditions, or expose it to extremely low air pressure, this 

could cause an explosion or a leak of flammable liquid or gas.

CLEANING AND CARE

Your product will last longer if you look after it. Clean it 

before and after each use with anti-bacterial soap. Do not 

MANUAL DE USO • ESPAÑOL

Antes de seguir descubriendo el sextoy, le rogamos dedique 

unos instantes a leer este manual. Guarde las instrucciones 

para poderconsultar las más adelante.

CARACTERÍSTICASDEL PRODUCTO

Modelo: 6018743

Material: silicona, ABS

Recargable toy (cable USB incluido)

IPX7 waterproof

Tipo de batería : Lithium

Capacidad de la batería : 0.666Wh, 180mAh

Voltaje de entrada : 5V DC

Corriente de entrada : 1A máx

Voltaje de salida : 3.7V DC

Corriente de salida: 0.5A

Tiempo de carga : 70min máx

Autonomía: 40min

PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS

Este aparato no es apto para ser utilizado porpersonas 

(incluidos niños) con alguna discapacidadfísica, sensorial 

o mental, o con falta de experienciay conocimientos, a 

no ser que estén vigiladas ohayan recibido instrucciones 

sobre cómo utilizar elelectrodoméstico por una persona 

responsabilizadade su seguridad. Hay que vigilar a los niños 

para impedir que jueguencon el aparato. Este dispositivo 

únicamente debe alimentarse con la tensión de seguridad 

muy baja correspondiente al marcado del dispositivo. Este 

dispositivo contiene baterías que no se pueden reemplazar. 

No utilice el producto mientras se esté cargando. Le 

aconsejamos aplicar un lubricante íntimo a base de agua 

para respetar el material de su producto y alargar su vida 

útil. Debe dejar de usarlo tan pronto como muestre signos 

de daño, como un corte, desgarro. No utilizar el producto en 

zonas hinchadas, inflamadas o si tiene pequeñas lesiones. 

Deje de usarlo si siente dolor o malestar. Si después de un 

uso prolongado el dispositivo se calienta, deje de usarlo y 

déjelo enfriar.

Este juguete es un juguete íntimo para adultos. Úselo 

únicamente para el uso previsto como se describe en este 

manual del usuario. Declinamos toda responsabilidad 

por los daños relacionados con el incumplimiento de las 

instrucciones de uso y el uso inadecuado del juguete.

SEGURIDAD DE LA BATERÍA DEL DISPOSITIVO

El dispositivo está equipado con una batería integrada que 

no se puede quitar o reemplazar. No desmonte ni cambie la 

batería usted mismo. Tirar una pila al fuego o a un horno 

caliente, o aplastarla o cortarla mecánicamente, puede 

provocar una explosión. No deje la batería expuesta a 

ISTRUZIONI PER L’USO • ITALIANO

Prima di scoprire tutte le potenzialità del tuo nuovo sex 

toy, prenditi un po’ di tempo per leggere queste istruzioni. 

Conservare il foglio illustrativo per future consultazioni.

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO

Modello: 6018743

Materiale: silicone, ABS

Ricaricabile toy (cavo USB incluso)

IPX7 waterproof

Tipo di batteria : Lithium 

Capacità della batteria : 0.666Wh, 180mAh

Tensione di ingresso : 5V DC

Corrente di ingresso : 1A max

Tensione di uscita : 3.7V DC

Corrente di uscita: 0.5A

Tempo di carica : 70min max

Autonomia : 40min 

PRECAUZIONI E AVVERTENZE

L'utilizzo di questo apparecchio non è previsto perpersone 

(bambini compresi) le cui capacità fisiche,sensoriali o 

mentali siano sminuite o per personeprive di esperienza o 

di conoscenza del prodotto,tranne nel caso in cui abbiano 

usufruito, con l'ausiliodi una persona responsabile della 

loro incolumità, disorveglianza o di istruzioni preliminari 

relative all'usodell'apparecchio. Sorvegliare i bambini 

per assicurarsi che non giochinocon l'apparecchio. Il 

presente apparecchio deve essere alimentato solo alla 

bassissima tensione di sicurezza corrispondente alla 

marcatura dell’apparecchio. Il presente apparecchio contiene 

batterie non sostituibili. Non utilizzare il prodotto mentre è 

in carica. Si consiglia di applicare un lubrificante intimo a 

base d'acqua per rispettare il materiale del tuo prodotto e 

prolungarne la durata. Interromperne l’uso non appena si 

presentano segni di lesioni, come un taglio, uno strappo. 

Non utilizzare il prodotto su zone gonfie o infiammate o se si 

presentano piccole lesioni. Interromperne l’uso se si avverte 

dolore o disagio. Se dopo un uso prolungato l’apparecchio 

si surriscalda, interromperne l’uso e lasciarlo raffreddare.

Questo giocattolo è un giocattolo intimo per adulti. Utilizzarlo 

solo per l'uso previsto, come descritto nel presente manuale 

dell'utente. Decliniamo ogni responsabilità per danni legati al 

mancato rispetto delle istruzioni per l'uso e all'uso improprio 

del giocattolo.

SICUREZZA DELLA BATTERIA DEL DISPOSITIVO

Il dispositivo è dotato di una batteria integrata che non può 

essere rimossa o sostituita. Non smontare o non modificare 

la batteria. Smaltire una batteria nel fuoco o in un forno 

caldo, oppure schiacciarla o tagliarla meccanicamente 

può provocare un’esplosione. Non lasciare la batteria 

GEBRAUCHSANLEITUNG • DEUTSCH

Bitte nehmen Sie sich bitte einen Augenblick Zeit, um diese 

Anleitung zu lesen, bevor Sie Ihr Sextoy ausprobieren. 

Bewahren Sie den Hinweis auf, um später darauf zurückgreifen 

zu können. 

PRODUKTMERKMALE

Modell: 6018743

Material: silikon, ABS

Wiederaufladbar toy (einschließen USB-Kabel)

IPX7 waterproof

Batterietyp : Lithium

Batteriekapazität : 0.666Wh, 180mAh

Eingangsspannung : 5V DC

Eingangsstrom : 1A max

Ausgangsspannung : 3.7V DC

Ausgangsstrom: 0.5A

Ufladedauer : 70min max

Ufladeintervall : 40min

DE VORSICHTSMASSNAHMEN UND WARNUNGEN

Dieses Gerät darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) 

miteingeschränkten körperlichen, sensorischen oder 

geistigen,mentalen Fähigkeiten benutzt werden. Das Gleiche 

gilt fürPersonen, die keine Erfahrung mit dem Gerät besitzen 

odersich mit ihm nicht auskennen, außer wenn sie von einerfür 

ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigtwerden 

oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerätvertraut gemacht 

wurden. Kinder müssen überwacht werden, um sicherzustellen, 

dass sie nicht mit dem Gerät spielen. Dieses Gerät darf nur 

mit der sehr niedrigen Sicherheitsspannung betrieben werden, 

die der Kennzeichnung des Geräts entspricht. Dieses Gerät 

enthält nicht austauschbare Batterien. Verwenden Sie das 

Produkt nicht, während es aufgeladen wird. Wir empfehlen 

Ihnen, ein Intimgleitmittel auf Wasserbasis aufzutragen, um das 

Material Ihres Produkts zu schonen und seine Lebensdauer 

zu verlängern. Sie sollten die Verwendung beenden, sobald 

es Anzeichen einer Beschädigung wie Schnitte oder Risse 

aufweist. Verwenden Sie das Produkt nicht auf geschwollenen 

oder entzündeten Stellen oder bei kleinen Läsionen. Beenden 

Sie die Anwendung, wenn Sie Schmerzen oder Unwohlsein 

verspüren. Wenn das Gerät nach längerem Gebrauch heiß wird, 

verwenden Sie es nicht weiter und lassen Sie es abkühlen.

Dieses Spielzeug ist ein Intimspielzeug für Erwachsene. 

Benutzen Sie es nur für den vorgesehenen Zweck, wie in 

dieser Bedienungsanleitung beschrieben. Wir lehnen jegliche 

Haftung für Schäden ab, die auf die Nichtbeachtung der 

Gebrauchsanweisung und den unsachgemäßen Gebrauch des 

Spielzeugs zurückzuführen sind.

SICHERHEIT DER FERNBEDIENUNGSBATTERIE

Das Gerät verfügt über einen integrierten Akku, der nicht 

GEBRUIKSAANWIJZING • NEDERLANDS

Neem even de tijd om deze handleiding te lezen voordat u uw 

sextoy gebruikt. 

Bewaar de bijsluiter voor toekomstig gebruik.

PRODUCTEIGENSCHAPPEN

Model: 6018743

Materiaal: siliconen, ABS

Oplaadbare toy (USB kabel inbegrepen)

IPX7 waterproof

Batterijtype : Lithium

Batterijcapaciteit : 0.666Wh, 180mAh

Ingangsspanning: 5V DC

Ingangsstroom: 1A Maximale

Uitgangsspanning: 3.7V DC

Uitgangsstroom: 0.5A

Oplaadtijd : 70min max

Looptijd: 40min

VOORZORGSMAATREGELEN EN WAARSCHUWINGEN

Dit apparaat kan niet worden gebruikt doorpersonen 

(waaronder kinderen) met beperktefysische, visuele of 

mentale mogelijkheden, of dieeen gebrek hebben aan 

ervaring en kennis, tenzijze onder toezicht staan of instructies 

hebbengekregen van een persoon die verantwoordelijk isvoor 

hun veiligheid. Houd toezicht over kinderen om ervoor te 

zorgendat ze niet met het apparaat spelen. Dit apparaat mag 

alleen worden gevoed met de zeer lage veiligheidsspanning 

die overeenkomt met de markering op het apparaat. Dit 

apparaat bevat batterijen die niet kunnen worden vervangen. 

Gebruik het product niet terwijl het wordt opgeladen. Wij raden 

u aan een intiem glijmiddel op waterbasis aan te brengen om 

het materiaal van uw product te sparen en de levensduur ervan 

te verlengen. U moet stoppen met het gebruik ervan zodra 

het tekenen van schade vertoont, zoals een snee of scheur. 

Gebruik het product niet op gezwollen of ontstoken plekken of 

als u kleine letsels heeft. Stop met het gebruik ervan als u pijn 

of ongemak ervaart. Als het apparaat na langdurig gebruik heet 

wordt, gebruik het dan niet meer en laat het afkoelen.

Dit speelgoed is een intiem speeltje voor volwassenen. Gebruik 

het uitsluitend voor het beoogde gebruik, zoals beschreven in 

deze gebruikershandleiding. Wij wijzen alle aansprakelijkheid 

af voor schade die verband houdt met het niet naleven van 

de gebruiksaanwijzingen en het oneigenlijk gebruik van het 

speelgoed.

VEILIGHEID VAN DE BATTERIJ VAN HET APPARAAT

Het apparaat heeft een ingebouwde batterij die niet kan worden 

verwijderd of vervangen. Demonteer of wijzig de batterij niet zelf. 

Het weggooien van een batterij in het vuur of in een hete oven, 

of het mechanisch pletten of snijden ervan kan leiden tot een 

explosie. Stel de batterij niet bloot aan extreme temperaturen of 

use an alcohol-based, acetone-based or petrol-based 

cleaning product. Wipe it with a dry cloth and let it dry in a 

well-ventilated room. Store it in a dry, clean place away from 

heat. Keep it away from toys made of other materials.

WARRANTY

The conditions with respect to the statutory warranty are on 

our website, under « Strap-on-Me Guarantee».

INFORMATION FOR DISPOSAL

AND RECYCLING

Upon being discarded, all products bearing a symbol 

related to electrical and electronic equipment waste (WEEE 

in European Directive 2012/19/EU) must not be mixed 

with unsorted household waste. To avoid damage to the 

environment or human health, take used equipment to 

a government or local authorities approved collection 

point for recycling electrical and electronic equipment. 

Appropriate recycling and disposal will prevent potentially 

harmful environmental and human health effects. Contact 

local authorities to find out where these collection points 

can be found and how to use them properly. 

condiciones extremas de temperatura, ni la exponga a una 

presión de aire extremadamente baja, esto podría causar 

una explosión o una fuga de líquido o gas inflamable.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

El producto durará más con los cuidados adecuados. 

Limpielo antes y después de cada uso con un producto 

antibacteriano. No utilice productos de limpieza a base de 

alcohol, acetona o petróleo. Límpielo con un paño seco y 

deje que se seque al aire libre. Guárdelo en un lugar seco, 

limpio y alejado de fuentes de calor. Manténgalo alejado de 

sextoys fabricados con otros materiales.

GARANTÍA

Las condiciones relaCvas a la garanDa legal se encuentran en 

nuestro sitio web, en el aparta- do «Strap-on-Me Guarantee».

INFORMACIÓN SOBRE RELATIVA A LA 

ELIMINACIÓN Y EL RECICLADO

Todos los productos que llevan un símbolo relacionado con 

los residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE en 

la Directiva Europea 2012/19/UE) no deben mezclarse con 

otros residuos domésticos no clasificados. Debe contribuir 

a la protección del medioambiente y de la salud humana 

depositando el equipo usado en un punto de recogida 

aprobado por el gobierno o las autoridades locales para el 

reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos. Un reciclaje 

y una destrucción adecuados evitarán cualquier impacto 

potencialmente negativo en el medioambiente y la salud 

humana. Póngase en contacto con las autoridades locales 

para obtener más información sobre la ubicación y las 

condiciones de uso de este tipo de puntos de recogida.

esposta a condizioni di temperatura estreme, né esporla a 

una pressione dell'aria estremamente bassa: ciò potrebbe 

causare un'esplosione o una fuoriuscita di liquido o gas 

infiammabile.

CURA E PULIZIA

Il vostro prodotto durerà molto più tempo se ve ne prendete 

cura. Pulirlo prima e dopo ogni utilizzo con un antibatterico. 

Non utilizzare prodotti a base di alcool, acetone, o petrolio. 

Pulirlo con un panno asciutto e lasciarlo asciugare all'aria 

aperta. Conservarlo in un luogo asciutto, pulito e al riparo 

dal calore. Tenere lontano da prodotti simili realizzati con 

altri materiali.

GARANZIA

I termini e le condizioni della garanzia di legge sono 

consultabili sul nostro sito web alla voce “ Strap-on-Me 

Guarantee ”.

INFORMAZIONI SULLA IN MATERIA DI 

SMALTIMENTO E RICICLO

Tutti i prodotti che recano un simbolo relativo ai rifiuti 

di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE nella 

Direttiva Europea 2012/19/ UE) non devono essere smaltiti 

insieme ai rifiuti domestici non differenziati. È necessario 

contribuire alla protezione dell’ambiente e della salute 

umana portando le apparecchiature usate in un punto di 

raccolta dedicato al riciclo di apparecchiature elettriche ed 

elettroniche, approvato dal governo o dalle autorità locali. 

Il riciclo e la distruzione appropriati eviteranno qualsiasi 

impatto potenzialmente negativo sull’ambiente e sulla salute 

umana. Contattare le autorità locali per ulteriori informazioni 

sull’ubicazione e sui termini di utilizzo di tale tipo di punto 

di raccolta.  

entfernt oder ausgetauscht werden kann. Zerlegen oder 

modifizieren Sie den Akku nicht selbst. Das Entsorgen eines 

Akkus im Feuer oder im heißen Ofen oder das mechanische 

Zerkleinern oder Schneiden eines Akkus können zu einer 

Explosion führen. Wenn ein Akku in einer Umgebung mit 

extremen Temperaturbedingungen oder extrem niedrigem 

Luftdruck belassen wird, kann es zu einer Explosion oder zum 

Austreten brennbarer Flüssigkeiten oder Gase kommen.

REINIGUNG UND PFLEGE

Das produkt hat eine längere Lebensdauer, wenn Sie ihn 

pflegen. Reinigen Sie ihn vor und nach jedem Gebrauch 

mit einem anmbakteriellen Mioel. Verwenden Sie keine 

Reinigungsprodukte basierend auf Alkohol, Aceton oder 

Benzin. Wischen Sie es mit einem trockenen Tuch ab und 

lassen Sie es an der Luft trocknen. Bewahren Sie es an einem 

trockenen, sauberen Ort auf, der vor Hitze geschützt ist. Von 

Spielzeugen aus anderen Materialien fernhalten.

GARANTIE

Die Bedingungen der gesetzlichen Gewährleis findest Du auf 

unserer Website im Abschnitt « Strap-on-Me Garantie ».

INFORMATIONEN FÜR ENTSORGUNG

UND RECYCLING

Alle Produkte, die ein Symbol für Elektro- und 

Elektronik-Altgeräten (WEEE in der EU-Richtlinie 2012/19/EU) 

tragen, dürfen nicht mit unsortierten Haushaltsabfällen 

vermischt werden. Sie müssen zum Schutz der Umwelt und der 

menschlichen Gesundheit beitragen, indem Sie gebrauchte 

Geräte zu einer Sammelstelle bringen, die sich dem Recycling 

von Elektro- und Elektronikgeräten widmet und von der 

Regierung oder den lokalen Behörden zugelassen ist. Durch 

die ordnungsgemäße Wiederverwertung und Vernichtung 

können potenziell negative Auswirkungen auf die Umwelt und 

die menschliche Gesundheit vermieden werden. Wenden Sie 

sich an die örtlichen Behörden, um weitere Informationen über 

den Standort und die Nutzungsbedingungen für diese Art von 

Sammelstelle zu erhalten.

aan extreem lage luchtdruk, dit kan leiden tot een explosie of 

lekkage van brandbare vloeistoffen of gassen.

REINIGING EN ONDERHOUD

Als das product goed onderhoudt, gaat hij langer mee. Reinig 

het toestel voor en na elk gebruik schoon met een antibacterieel 

middel. Gebruik geen reinigingsmiddel op basis van alcohol, 

aceton of petroleum. Veeg het af met een droge doek en laat het 

aan de lucht drogen. Bewaar het op een droge, schone plaats, uit 

de buurt van hitte. Bewaar het toestel niet samen met speeltjes 

die vervaardigd zijn met andere materialen.

GARANTIE

De voorwaarden met betrekking tot deze wettelijk garantie vind 

je op onze website onder « Strap-on-Me Garantie».

INFORMATIE OVER VOORSCHRIFTEN VOOR 

HET VERWIJDEREN EN RECYCLEN

Alle producten die een symbool dragen met betrekking tot 

afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA in de 

Europese Richtlijn 2012/19/EU) mogen niet worden gemengd 

met ongesorteerd huishoudelijk afval. U moet helpen het milieu 

en de menselijke gezondheid te beschermen door gebruikte 

apparatuur naar een inzamelpunt voor recycling van elektrische 

en elektronische apparatuur te brengen dat is goedgekeurd 

door de overheid of okale autoriteiten. Een correcte recycling 

en verwijdering voorkomt mogelijke negatieve gevolgen voor 

het milieu en de menselijke gezondheid. Neem contact op met 

de lokale autoriteiten voor meer informatie over de locatie en 

gebruiksvoorwaarden van dit type nzamelpunt. 


